


















Spiritual Interpretation: 
  “In the deserted city were Jamshyd, the Persian king who boasted of his  
immortality, gloried in the splendour of his court and drank to the full of  material 
pleasures, there now roam only animals. And the wild ass stamps over  the grave 
of Bahram, once-mighty hunter. Such is life and its inevitable  contrasts.” 
  Powerful man has to relinquish his own imposing domains and give them up to  
lesser powers, even beasts. Proud kings finally have to bow to the dust, and  
eventually wild beasts romp over the site of their thrones. The famous hunter’s  
grave is fearlessly tramped over by the audacious hoofs of game-animals. 
  Material riches are fleeting; the glory of the earth is unstable. Man should  
not be engrossed by opulence, for it is only a temporary part which he has to  
play on the stage of time. That playing-the-rich part may be taken away from 
him  any time, and



a scene of desolation played by lesser powers be substituted. The  dance 
macabre tramples all material pomp into dust. 
  
Applied To Daily Life: 
  Time destroys all palaces and their ruined walls come to be the homes 
of  animals. The wild ass audaciously frolics over the grave of the fallen 
hunter.  We must learn from the fate of even the most powerful people 
that we too,  whether great or insignificant, eventually have to share that 
fate. Thus we  should move in the valley of humbleness so that the rain 
of God’s mercy and  people’s good-will may gather to besprinkle the 
desert of life. We should know  that the rain of God’s blessings cannot 
gather on the mountain peaks of egotism. 
  
Glossary: 
  (1) Lion and the Lizard keep the Courts--The great and small of the 
animal  world eventually occupy the scene of man’s greatest triumphs. 
  (2) Jamshyd--The famous Persian King, symbol of temporal power. 
  (3) The Wild Ass  stamps o’er his Head--The hunted mocking the 
hunter,  symbolizing the impartiality of nature, who allows time to reverse 
all positions and bring all mortal pride to dust. 

QUATRAIN XVIII 
  
I sometimes think  
That never blows so red the Rose  
As where some buried Caesar bled: 
That every Hyacinth 
The Garden wears 
Dropt in its Lap 
From some once lovely Head. 
  
Spiritual Interpretation: 
  “Roses grown in a soil steeped with the blood of a Caesar seem redder because  of 
the kingly blood, symbolizing the truth that the actions of man can influence  any created 
object as he in turn is influenced by his environment. 
  “Likewise, the roses of beautiful remembrances about heroic long-passed souls  in the 
ancient garden of life seem to be more tinged with tenderness, mystery  and sympathy. 
Every hyacinth blossom of rich noble thought grown in the garden  of human



mind came from the lovely wisdom-brain of some soul. All discoveries of  
thought are not entirely original, being helped with the wisdom of others 
and  
with the One Wisdom which is the fountain of inspiration to all other 
wisdoms.” 
  
Applied To Daily Life: 
  Our blossoms of sympathies for past great souls seem to lend 
enchantment to  the memory of their lives. It is good for us to remember 
renowned souls, for  
they inspire us to strive for greatness. 
  Every flowering quality which decorates the garden of mind came from 
some  lovely soul. It is best for us to ponder upon the soul which is the 
source of  
all our inspirations in material, mental and spiritual forms of success. 
  
Glossary: 
  (1) Never blows so red--The manifestations of all creation, from a rose 
to a  Caesar, are interlinked. 
  (2) Hyacinth--Every blossoming quality. 
  (3) Garden--Garden of human mind. 
  (4) Lovely Head--Inspiring soul. 











THE BHAGAVAD GITA 
Should the Spiritual Man Forsake his Business or Allow Unrighteous Competition?  Is the 

Inner Warfare Against Sense-Temptation the Measure of Man’s Greatness? 

Chapter 2, Stanza 33 
Literal Translation: 
  But in case you decline to employ 
yourself in this righteous combat, 
then  relinquishing your own dharma 
(duty) and specific honor, you will 
reap sin. 
  
Poetic Rendition: 
  If thou dost deny thyself the 
privilege of participating in a sacred 
war, then  
due to the relinquishment of 
righteous duty and the halo of your 
honor, you will  be a prisoner of sin. 
  
Spiritual Interpretation: 
  In this above stanza Bhagavad Gita 
gives a three-fold instruction



Moral Deserter 
  Any moral warrior who is a deserter 
and does not want to battle the wicked  
cravings of the conscious or subconscious 
mind loses his honor and virtue and  the 
joy of being a self-controlled individual, 
and is ultimately cast into the  
sinful or sorrow-making pit of an uncon-
trolled existence. Just as an automobile  
with a broken steering rod becomes a 
runaway from its proper path and falls 
into  a ditch by the roadside, so a man 
with broken self-control falls into the pit 
of  inner disquietude. The Gita says every 
man, instead of being a moral derelict  and 
miserable, 





restlessness, is liable to lose  
the soul’s glorious achievement and fall a 
prisoner in the hands of sinful  sorrow-making 
soldiers of body consciousness, sense-attach-
ments, restless  thoughts and sensations. 
  
  
  

ANCIENT WISDOM 
Walt Whitman 

   
 “I  not only commend the study of this literature 
(the Eastern), but wish our  sources of supply 
and comparison vastly enlarged. American 
students may well  derive from all former lands--
all the older literatures and all the newer  ones--
bearing ourselves always courteous, always 
deferential, indebted beyond  measure to the 
mother-World, to all its nations dead, as all its 
nations  
living.” 


































































